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YTBOPEHHSI TEPMIHIB Y HIMEIIBKI ®AXOBIA MOBI TPOMUCJIOBOi ABTOMATH3AIIII

Cmamms npucesuena npobiemam UsHA4eHHs MepMily ma 0CHOBHUX cnocodis 1io2o ymeopenns. B pesynomami
CII060MEOPUO20 AHANIZY BUIHAYEHO HAOINbUL NPOOYKMUSHI CHOCODU MEOPEHHS MEPMIHONOIUHUX OOUHUYDL Y HIMEYb-
Kitl ¢haxositl Mo8i npomuciogoi agmomamusayii.

Knirouogi cnosa: mepmin, cnosomeopenns, cygirce, npegike, abpesiayis.

Cmamus nocesiuyena npodremam onpeodeierus MmepmMund U OCHOBHbIX CNOC0008 e20 0bpazosanus. B pesynsmame
CL0600OPAZ06AMENLHO20 AHANU3A ONPEOeTeHbl HAUboIee NPOOYKMUBHBLE CHOCOObL 00PA308AHUSL MEPMUHOIOSULECKUX
COUHUY 8 HEMEYKOM CHEYUALbHOM SI3bIKE NPOMBIUICHHOU A8MOMAMU3AYUL.

Knrwueswie cnosa: mepmun, cnosoobpazosanue, cygurc, npeghuxc, abbpesuayusi.

The article deals with problems of the term definition and its main ways of formation. As a result of the word-
building analysis the most efficient ways of the term units have been estimated in the German language for special
purposes of industrial automation.
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IMocTaHoBKa HayKoBOI Mpo0eMu Ta ii 3HAYeHHS. AKTYaJIbHICTh HAIIOTO JOCHIHKEHHS 3yMOBIICHA HEOOXif-
HICTIO JIETAILHOTO PO3IJIsiLy CrI0cO0iB yTBOPEHHS TEPMIHIB Y CydacHiil HIMEIbKiil (haxoBiii MOBI, OCKUIbKH Cy4acHUIH
CTaH PO3BUTKY HAyKU CTaBHUTh POOJIEMY HEOOX1THOCTI JOCIIIKEHHsI TEPMiHOJIOTIYHUX CHCTEM PIi3HHX Tary3ei mpo-
MHCJIOBOCTI Y TOMY YHMCII ¥ TpOMHUCIIOBOT aBTOMarn3alii. MeTa cTaTTi nossirae y BUsIBICHHI 0COOJIMBOCTEI CI0BO-
TBOPY TePMiHIB Cy4acHOi ()ax0BOT MOBH IIPOMHCIIOBOI aBTOMATH3AIIi1 K HIJTIICHOT cucTeMu. MaTtepiajiom noCmiKeH-
HS TIOCITyTyBaiu TopTdoio GpipMU-po3poOHIKA HOBITHIX TEXHONOTiIH Siemens oOcsrom 273 CTOPIHKH 3araibHOIO
kinmpkicTio 6mm3pko 6 000 cioBodopm (Product Guide: Totally Integrated Automation; Das Siemens-Umweltportfolio:
Beispiele fiir nachhaltige Technologien; Hochste Produktivitat — mit Totally Integrated Automation).

Buxkaax ocHoBHOTo MaTepiany i 06rpyHTYBaHHSI OTPUMAHUX Pe3yJbTaTiB J0CiIKeHHs. [cTopis mroacTBa —
1€ TOCTIHHUHI MPOLIeC HOT0 PO3BUTKY. 3aB/SIKM HEOJTITHYHIH PEBOIIOLIT JIIOJICTBO MEPEHIILIO B/l KOUOBOTO JI0 OCIJIOr0O
XKHTTS, IO CIPUYMHIIO BUHHKHEHHs 3eMJICpOOCTBa Ta TBapUHHHULTBA. HacTymHHM eTarnoM pO3BHUTKY BBaXKalOTh
TIPOMUCIIOBY PEBOITIOLII0, KOJIM OyJIN BHHANICHI Pi3HI MalWHU. B meif 9ac movann BUKOPHCTOBYBATH U HOBI (hopMu
BUPOOHHUIITBA, & caMe KOHBeEp. TpeTs MpoMUCIOBa PEBOJIIONIS, a00 SK 11 e Ha3MBaIOTh ITU(PPOBA, BiJloMa BUHAXO-
JIOM MIKpPOCKOIIa, BIPOBAJPKEHHSIM aBTOMAaTH3allii BUpOOHHIITBA, MACOBUM BUKOPHCTAHHSIM KOMII IOTEPIB Ta 3ac001B
KOMYHIKallii, a TAKOK IMOIIMPEHHSM [HTepHeTY.

[osiBa i pO3BUTOK HOBHX Taily3eil HAyKH Ta BUPOOHUIITBA BUMAaraloTh YTBOPEHHS TEPMIiHIB JUIsi O3HAYCHHS HO-
BUX ITOHATB Ta SIBHILL, IO 3HAYHO IIPUCKOPIOE y CBOKO YEPry PO3BUTOK pi3HUX (axoBHX MOB. OCKiJbKU LU(pOBa pe-
BOJTFOIIIS BiIOyIach HAMPUKIiHIN XX CTOMITTS, TO MOXKHA BBAKaTH (DaXOBY MOBY IIPOMECIIOBOT aBTOMAaTH3AIIi1 OHIEIO
3 camux Moioaux. Lle, B CBOIO 4epry, 3yMOBITIO€ aKTyalbHICTh Ta HEOOX1THICTB ii JOCIIIKEHHS.

BuBueHHI0 (axoBUX MOB NPUAUISIOTH 3HAYHY YBary sik YKpaiHCbKi, Tak 1 3apyOikHi BueHi. Ile nuranus y cBoix
npansx posrsigaid B. B. Bunorpamnos, O. O. Pedopmarcekuii, T. P. Kusk, [I. C. Jlorte Ta inmi. OgHak, TepMiH
«(axoBi MOBM» i J10ci 3anuInaeThest HeogHOo3HaYHUM. Pociiiceki minrsictu A. B. Cynepancka, H. B. [Togonscka, H.
B. BacuiibeBa BUKOPHCTOBYIOTH TEPMIHHM «MOBA JUISl CHELIAIBHUX IiIeH» a0o «cneniaiibHa MOBa». Y OpHUTaHCBHKIH
Ta aMEpUKAHCHKIN JIHTBICTUIII BUKOPHCTOBYEThCS TepMiH «language for special purposes» (LFP) ams moznadeHHS
(axoBoi nekcuku. 3a BuzHaueHHAM JI. XopmaHa paxoBa MOBa — IIe CYKYIHICTh YCiX MOBHHUX 3aC00iB, 5SKi 3aCTOCOBY-
I0ThCs y ITpodeciiiHo 3aMKHYTIH cdepi KoMyHIKaLlil 3 METO0 3a0e3MeueHHs TOPO3yMiHHS MIXK JIFOJIbMH, SIKI TIpallio-
FOTh y 1idi cdepi [8, ¢. 53]. YV HiMeIbKil JIHIBICTUYHIN JTITEpaTypi MOXKHA 3HAUTH 1 Taki Ha3BU sK «Abreitssprachey,
«Berufsprache», «Handwerkersprache». T. P. Kusik BBaxkae, mo ykpailHCbKUM MOBO3HABIISIM CIIiJI TOTOANUTHCH Ha
OLJIBII NOIIUPEHUI TePMiH «(paxoBi MOBHY, SIKMH HE IOBHHEH BUKIIMKATH 3allepeUeHb Ta KU MOYKHA BBaXKATH 10~
CTaTHRO BMOTHBOBAHHM, a TaKOX JIOJIA€ I i TOH (axT, Mo (YHKIIOHYBaHHA Ii€] MOBH 3a0€3MEUy€ETHCS BHHATKOBO
YiTKO BCTAHOBJIEHOIO TepMiHoJoriero [5, ¢. 203].

OcHoBHa ¢yHKLis (haxoBol MOBU — iH(OpMaLiiiHUil OOMIH 3HAHHSMU /sl 320€3MEUSHHST B3aEMOPO3YMIHHS Y
neBHiN npodeciitHiit cepi. OCKUIBKN PO3BUTOK HAYKH 1 BUPOOHUIITBA CIIPHsI€ BUHUKHEHHIO HOBUX IIPUCTPOIB, Me-
XaHI3MIB TOIIO, TOMY CJIJI JUIS iX MO3HAYCHHS BUKOPHUCTOBYBaTH TepMiHU. A. 5. KoBaneHko BU3Ha4yae TepMiH SIK
HEWTpabHe CIOBO a00 CIOBOCIIONYYCHHS, SKE BKHBAETHCS ISl TOYHOTO BHPAKEHHS IOHATH Ta HA3B MPEIMETIB.
Hesin’emHi puicu TepmiHa — aOCTpaKTHHN XapaKTep, OMHO3HAYHICTE 1 CHCTeMHICTS [3, ¢. 258].

TepmiH — 11e OKpeMe CIIOBO UM YTBOPEHE Ha 06a31 IMEHHHKA MiAPSIHE CIOBOCIIONYYEHHS, 10 03HAaYa€e mpodeciiine
HOHSATTS Ta NPU3HAYCHE IS 330BOJICHHS crieliuidHuX nmoTped crijakyBaHHs y cdepi neBHoi npodecii (HayKoBoi,
TEXHIYHO1, BUpOOHHYOI, ypaBIiHCHKOI...) [2, c. 10].

3rigao O. C. AXMaHOBOi TEpMiH — II€ «CJIOBO YH CJIOBOCIIONYYEHHsI CIelialbHOT (HayKOBOI, TEXHIYHOT 1 T. I1.)
MOBH, sIK€ CTBOPEHE, OTPHMAaHE Y 3all03WYeHE ISl TOYHOIO BUPAKEHHS CIICLialbHUX MOHSITH 1 TIO3HAYCHHS CIIeli-
aNBpHUX TpeaMeTiBy [ 1, c. 95-96].

B. I. Kapaban Bu3Hauae TepMiH K MOBHHHU 3HAK, IO PETPE3EHTYE MOHSITTS CHeNiaTbHOI, MpodeciifHol ramy3 Ha-
yKH 200 TEXHIKH, 3a3HAI0UH TP [[bOMY, HAYKOBO-TE€XHIUHI TEPMIHU CTAHOBJISITh CYTTEBY CKJIQJIOBY HAYKOBO-TEXHI4-
HUX TeKCTiB [4, c. 315].
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3a suzHaueHHsIM O. C. CeniBaHOBOI «TEPMIH — CJIOBO YH CIIOBOCTIONTYKA, III0 IO3HAYAE TOHATTS CIEIiadbHOI CITi-
KyBaHHsI B HayIli, BAPOOHUIITBI, TEXHII[i, MUCTELITBI, Y KOHKPETHI1 Tay3i 3HaHb YH JIFOACHKOT TisuibHOCTI» [7, . 617].

[1{o/10 OCHOBHMX O3HAK TCPMIHIB BUCHI HA3MBAIOTh TaKI:

— HasBHICTH Je]iHILI], SKa YITKO OKPECIIIOE, 0OMEXKY€e 3HAUCHHS TepMiHa;

— CHCTEMHICTb, TOOTO HAJICKHICTh JI0 IEBHOI TEPMIHOJIOTIYHOI CHCTEMH, HOTO OJHO3HAYHICTh, TOYHICTD i BU3HA-
YEHICTh Y AaHI{ TEPMIHOJIOTIYHINA CHCTEMI;

— 3MICT TepMiHa;

— TeHICHIIIS 10 CTHITICTHYHOT HEHTPaIbHOCTI, 3aII00IiraHHsT KOHOTAIIIH.

[TuTaHHs 0JJHO3HAYHOCTI TEPMiHA TPAKTYETHCS CHOTOJIHI MTO-Pi3HOMY. BUIBIIICTh BUEHHX BBaXKAIOTh, 1110 TEPMIHU
He MOBHHHI 000B’513K0BO OyTH 0JIHO3HAYHUMU, ITPH IIbOMY HE MO’KHA BBaYKAaTH TEPMIHOJIOT1YHY OJMHHIIIO HETTOBHO-
LIHHOIO YX HEMOTPiOHOKO JIMIIIE Ha Til MiACTaBi, [0 BOHA HE MAa€ TIEBHOI BIIACTHBOCTI, X0Ua 1 3ACTOCOBYETHCS IEBHUI
gac KopucTyBadamu [2, c. 13].

IcHye mexinmpka BU3HAYEHB CIIOCOOIB YTBOPEHHS TEPMIiHIB Y HAYKOBiH JiTEpaTypi, MPOTE OJHHUH 3 HAUTIONIHPEHi-
HIMX BKJIIOYAE Pi3HI HUISIXK ¥ NPUHOMH TBOPEHHS HOBHX CIIIB Y pe3yJibTaTi BAKOPUCTAHHS BCIX HasSBHHUX y MEBHIH
MOBI CJIOBOTBIpHHX PECYpPCiB.

3a Oynosoro A. SI. KoBaneHko nopisisie BCi TepMiHM Ha MPOCTI, CKJIQ/IHI Ta TepMiHU-ciIoBocnonydeHHs. [Ipocti
TEPMIiHH — [Ie TEPMiHH, 1[0 CKIIATAF0THCS 3 OMHOTO cloBa: Technology. CKIlaHi TEPMiHHU CKIAAIOTHCS 3 ABOX YU O1JTb-
IIe CIiB, SIKi MUITYTh pa3oM abo uepe3 nedic: Umweltportfolio, Elektrofahrzeug, Schliisselkomponent, Umweltschutz,
Energiekosten, Dampfiurbinen-Kraftwerke, Hochspannung-Gleichstrom-Ubertragung. Jlo TepMiHiB-CIOBOCHIONY-
YeHb HAJISKATh TEPMIHH, 1110 CKJIQIAIOThCS 3 ICKIIBKOX KOMIOHEHTIB, KOJKEH 3 SKHX XapaKTepU3YIOTh IEBHOO Oy 10-
BOIO Ta KOHKPETHHUM CIIOCOOOM CIIOBOTBODY: refurbished Systems, umweltorientierte Mdrkte [6, c. 259].

T. A. XKypaBnboBa nponoHye 00’€THATH yCi1 TEPMIHH y JIBI OCHOBHI Irpynu: MOP(HOJIOTiYHy Ta HEeMOP(OIIOTIdHY.
Mopdomnoriunmii crocid TBOpEHHs CIiB CKIIaaeThes 3 adikcarii, ciioBoTBopeHHs Ta adbpesiarii. Hemopgonoriuanit
cToci® yTBOPEHHS TePMiHIB BKITFOYAE JIGKCUKO-CEMAaHTUIHHAN Ta MOP(OIOT0-CHHTAaKCUIHUIA.

Adikcartis monsrae y mpueIHaHHI CIOBOTBOPYOTO (JOPMAHTA 0 TBIPHOT OCHOBH, OO CTBOPUTH HOBY HOMiHATHB-
HY OJIMHHIIIO, SIKA HAJIEKHUTH A0 NMEBHOI OHOMACIONOTIYHOT KaTeropii (peJMEeTHICTb, MPOLeCYallbHICTh, aTPUOYTHB-
HICTB) 1 TOALIAETHCS Ha cydikcalito Ta npedikcarito.

Cydikcariist — criocid6 yTBOpeHHS MOXIHUX TEPMIHIB 3a JIOTIOMOTOI0 NMPHUETHAHHS IO TBIPHOT OCHOBH cydikca.
Jo Haiibinpm nmommpeHnx cydikciB y nocmipkeHii paxoBii Hanmexarts -ung (22,6%), -tion (14,0%), -ist (2,2%), -ig
(1,6%), -keit (1,4%), -tit (1,3%), six-o1: Autoproduktion, Systemspezialist, Sicherheit, Energiesparung.

[pedikcamis — Mopdomoriuamii crocid moOyA0BH HOBUX CITIiB 32 JOMOMOTOIO MPHEAHAHHS mpedikciB. Haibimpm
BXKHBaHUMH Mpedikcamu BuCTynaTh Uber- (5%), ver- (4%), multi- (1%), nanpukian: ibertragen, vernetzer Welt,
Multiuser-Engineering-Fdhigkeit.

[Tpu npedikcanpHO-cydikcanbHy crtocodi Mo0yA0BH HOBUX CIIB OJJHOYACHO MPUETHYIOTHCS J1Ba a(hiKCH 10 OCHO-
B — nipedikce i cydike, sk-0T: erneubar, auffergewohnlich.

Jst HiMenpKo1 (haxoBOi MOBH IIPOMHCIIOBOI aBTOMAaTH3allii XapaKTEePHUM € CIIOBOCKIIAIaHHs, IPH SIKOMY TIO€IHY-
IOTBCS JIBA YM O1USTBIIIE MPOCTHX CJIOBA. TepMiHH-KOMIO3UTH HIMEIBKOI (haxOBOi MOBH ITPOMHCIIOBOI aBTOMAaTH3AIIi1
YTBOPIOIOTH 33 TAKUMH CXEMaMHU:

Imennuk + imennuk (N+N) Umweltportfolio, Energiceinsparung, Stromverbrauch, Energieeffizienz. 3a Takoio
CJIOBOTBIPHOIO MOJIEIUTIO TBOPSITHCS TEPMIHU IS TO3HAYEHHSI POLIECIB, BUJIIB YCTaTKyBaHHS, JIOKYMEHTIB (76%).

Imennuk + npuxkmertnuk (N+Adj.) chlorfrei, klimaneutral, Gesamtprojektleitung, Elementarchlor, Frischwasser.
3a 11i€10 MO/ICIITIO YTBOPIOIOTH TEPMIHH IS IO3HAYEHHSI IIPEAMETIB, SIBUILL, TIPOLECIB HABKOJIUIIHBOTO CBITY (13%).

Hienpuxmernuk + imeHHuk (Part. +N) Advanced-Prozess-Control-Funktionalitit, optimierter Prozess, PC-
basierte Steuerung, integrierte Sicherheitstechnik. 1{10 MOe/Tb BAKOPHCTOBYIOTH JIJIsl TBOPCHHS TEPMIHIB, 10 TIO3HA-
YarOTh O3HAKH MPEAMETIB, sIBUII 1 riporiecis (3%).

Uwucnieauk + npukMetHuk (Num. +Adj.) drittgréfiten, erstklassiges Wissen. @opMyBaHHS TCPMiHIB 3 BUKOPHUC-
TaHHAM Ii€1 MOJETI CIYTY€E [UIA 3a3HaYCHHS KUTBKICHUX 03HAK, SBHII, TpeameTiB (1%).

s anamizoBaHOi (paxoBOi MOBH XapaKTepHE iCHYBaHHS TEpPMiHIB-KOMIIO3HTIB, YACTHHH SKUX CKIAJAIOTHCS 3
BiacHuX Has3B abo abpesiatyp (7%). Siemens-Technologie, Ronigenstrahlung, E-Mobilitdts-Infrastruktur, CO -
Einsparung, CO -Ausstofs, CO-Emission, GuD-Kraftwerk, HGU-Trasse, IT-System, IT-Infrastruktur.

Otxe, sik 0a4MMO 3 HaBEJICHUX BHUIIIE PUKIIAJIIB, JJIsl HIMENbKOT (paxoBOi MOBH IIPOMKCIIOBOI aBTOMATH3alii Xa-
paKkTepHa HasBHICTh CIICIiaJbHOI JIEKCHUKH, sIKa CIIyrye 3a0e3nedeHHIo noTped npodeciiHOro CrijiKyBaHHS 3a3Ha-
4eHol cdepr JFOACHKOI misutbHOCTI. HafOuIbII MPOXYKTHBHEM CITIOCOOOM TBOPCHHS TEPMIHOJOTIYHUX OIMHHUIL €
Mop¢oJoTiYHIH crociO CIIOBOTBOPY, HacamIiepen, cydikcanpHuil i mpedikcampamii. OKpiM TOro 3HaYHA YacTHHA
TEPMiHIB YTBOPIOETHCS CIOBOCKJIATAHHAM 13 3aCTOCYBaHHIM aOpeBiariii.

HimeupKi TepMiHK TPOMHUCIIOBOT aBTOMATH3ALli1, SIK POIIAPOK JIEKCUKH, MalOTh EPCIIEKTHBY Mail0y THIX JIIHTBiC-
TUYHHX JIOCIII/PKEHb, OCKUIBKY 115l Tally3b HAYKH CYPOBOJKY€ETHCS IOCTIHHUM OHOBJIEHHSIM TE€PMIHOCUCTEMH, CTBO-
PEHHSIM HOBHX Ta TpaHc(OpMalli€ro iCHYIOUNX TEPMIiHOJOTTYHNX OJMHHUIIb. Y MEPCIEKTHBI IUIAHYEMO PO3TIISTHYTH
mapagurMaTHYHI BITHOIICHHS Y TEPMIHOJIOTI] TPOMHUCIOBOT aBTOMATH3AIII.
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